
(Délibábos névetimológiai 
vagdalkozások és lehetetlenségek)

kosz fn 1. Áll. Orvos Állatokon el�forduló, emberre is átragadó gomba okozta b�r-

betegség. 2. biz Piszok, szenny [?  koszt ’lefoszt’ ? <hangulat] (Forrás: Magyar 

Értelmez� Kisszótár – innent�l MÉK)

-t – tárgyrag (igéhez kapcsolódva igenévképz�, a múlt id� jele)

koszt fn 1. biz Étkezés, ill. ehhez való élelem. Vendégl�i ~; kiv; ~ és kvártély: élel-

mezés és lakás. 2. elav: ~ba ad (, vesz):  pénzt  heti kamatra kölcsön ad (, v.). 

[ném] ~ adás fn kiv Fizetségért koszt szolgáltatása. ~ból él. (Forrás: MÉK)

-l – igeképz�

kosztol tn (és ts) ige biz 1. Étkezik (vhol).  vulg Eszik. 2. ts. Élelmez valakit. ~os mn 

és fn Magánszemélynél rendsz. pénzért ellátásban részesül� (személy). (Forrás: 

MÉK)

-ány – igéb�l névszót képz� képz� (deverbális nomenképz�); f�névképz�. F�ként a 

cselekvés eszközét jelent� képz�k: -tyú/-ty� (-attyú/-etty�): dugattyú, billenty�; 

-óka/-�ke: szívóka, ül�ke; -ány/-ény: nyitány; -ál/-él; -al/-el: fonál, födél, huzal; 

-ály/-ély: akadály, szegély.

Kosztolány 1. Feny�-K., 1. azt. - 2. Nagy-K., kisközség Nyitra vármegye pöstyé-

ni j.-ban, tót és német lakossal, vasúti állomással, posta- és táviróhivatallal és 

postatakarékpénztárral. Nagy-K. egyik f�fészke volt Giskra cseh martalócainak, 

különösen pedig a hirhedt Dzvela zsebrák vezérnek, kit Mátyás király 1466. innen 

kiostromolt; a kuruc id�kben is szerepelt. (Forrás: Pallas Nagylexikon)

avagy

Feny� – Kosztolány Község Bars vármegye aranyos-maróti j.-ban, (1891) 999 tót 

lak. Az itteni Viktoria barnaszénbánya évenkint 6370 q. barnaszenet termel, bá-

nyamértéke 31,58 ha., a munkások száma 16. A bánya a jelen évben alakult, a 

Viktória k�szénbánya-társaság birtokába ment át, mely egy millió forint t�kével az 

egész északnyugat-Magyarország k�szénszükségletét szándékozik ellátni. (Forrás: 

Pallas Nagylexikon)

André Kostolany (Kosztolányi Endre, Budapest, 1906. február 9. – 1999. szeptember 

14.) magyar zsidó származású t�zsdeguru és spekuláns. Életének legnagyobb ré-

szét Franciaországban és Németországban töltötte. (Forrás: Wikipédia)

-i –melléknévképz� (birtoktöbbesít� jel)

kosztolányi – Kosztolányból való, onnan származó (így gondolnám…)

Kosztolányi Dezs� (Szabadka, 1885. március 29. – Budapest, Krisztinaváros, 1936. 

november 3.): író, költ�, m�fordító, kritikus, esszéista, újságíró, a Nyugat els� 

nemzedékének tagja. Csáth Géza unokatestvére.

(Forrás: Wikipédia)
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Kosztolányi és
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Szemethy Imre. Hat és fél évtized: 

alkoss tovább és hassál, kedves Jim-

my! (A szerk.)

Piramis (részlet)
A Cédrus M�vészeti Alapítvány nyílt pályázatot 

hirdet kortárs szépirodalmi alkotások, m�fordítá-

sok és tanulmányok létrehozására. Kész m�vel 

vagy alkotói tervvel-ötlettel részt vehetnek rajta 

mindazok, akik magyar nyelven alkotnak. Továb-

bi részletek könyves m�helyük honlapján olvas-

hatók: www.napkut.hu

Ez évi tematikus haikupályázatunkra 174-en 

küldték be szerzéseiket. A legjobb alkotásokat – 

nagy merítéssel – következ�, márciusi számunk 

oldalain tesszük közzé.

Kedves Olvasónk! Ha rendszeresen kezéhez 

szeretné kapni tíz lapszámunkat – el�fizetési 

csekket helyeztünk el a … Köszönjük.


